OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 90 x 90mm

+ Para una carga rapida y segura, favor de utilizar el cable original del dispositivo o
uno certificado.

+ Verwenden Sie fur die schnellste und sicherste Aufladung das Originalkabel des
Geréts oder ein zertifiziertes Kabel.

+ Per una ricarica rapida e sicura, si prega di utilizzare il cavo originale del
dispositivo o uno certificato.

« En hizli ve en guvenli sarj igin, ltfen orijinal cihaz kablosunu veya onayli olani
kullanin.

+ Para o carregamento mais rapido e seguro, use o cabo do dispositivo original ou
certificado.

+ Ansi MakcrmanbHo 6bICTPOit M 6e30MacHO 3apsaKy UCNoNb3yiTe
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Cet appareil

se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Manufacturer: Authorized Representative:
7365 Mission Gorge Rd. Ste. G QIMA EUROPE AR GmbH
San Diego CA 92120 USA Schleidenstrake 1

+1858 268 1800 22083 Hamburg
support@satechi.com GERMANY

www.satechi.net

@ FCC

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant
to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver connected
1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority operate
the equipment.

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product
may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

j j j WEEE INFORMATION
—

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product as
household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately
collected and recycled as required by practices established for your country. For information on recycling of this
product, please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop where you
purchased the product

SATECHI

100W USB-C PD WALL CHARGER-EU
USER MANUAL

Manuel d’utilisateur | Manual de usuario | Bedienungsanleitung | Manuale
dell'utente | Kullanim kilavuzu | Manual do usudrio | PykosoacTeo
nonb3osatens | I—H—v=a7IL| AL HEM | BEF | BFF

PLUG & CHARGE

BRANCHEZ ET CHARGEZ | ENCHUFE Y CARGUE | EINSTECKEN UND
AUFLADEN | SPINA E CARICA I TUQI DISPOSITIVI | TAK VE SARJ |
LIGUE E CARREGUE | MOAKIMOYUTE U BAPALAUTE | 750 7> K F+
— | E2{2 ol BT | BNERDAR | RERDA

NOTE:
* CHARGING CABLES NOT INCLUDED
* CABLES DE CHARGE NON INCLUS

1. Connect the plug to an outlet
Branchez la fiche a une prise

Conecte el enchufe a una toma de corriente
Verbinden Sie den Stecker mit einer Steckdose
Collegare la spina a una presa

Fisi bir prize baglayin

Conecte o plugue a uma tomada
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2. Connect your USB-C PD devices
Connectez vos appareils USB-C PD

Conecte sus dispositivos USB-C PD

SchlieRen Sie Ihre USB-C PD-Geréate an

Collega i tuoi dispositivi USB-C PD

USB-C PD cihazlarinizi baglayin

Conecte seus dispositivos USB-C PD
MoakniounTe ycTpoiictea USB-C PD

USB-C PD 7/\1 2%&##19 % | USB-C PD &% &
JEREERI USB-C PD &t | EHEEH USB-C PD 1%

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNGOES | DYHKLINW | #EE | 715 | TH8E | ThAE

T

1. Power Plug
Fiche d'alimentation | Enchufe | Netzstecker | Spina di alimentazione | Elektrik
fisi| Tomada | Pasbem nuTanus | Itk | MY Xt | BIRIGE | BIRiEX

2. USB-C Output (100W Max.)
Sortie USB-C | Salida USB-C | USB-C-Ausgang | Uscita USB-C | USB-C Cikis! |
Saida USB-C | Bbixoa USB-C | USB-Cii/7 | USB-C =2 | USB-CHitt | USB-Chfithi

3. Power LED Indicator

Voyant LED d'alimentation | Indicador LED de encendido | Power-LED-Anzeige |
Indicatore LED di alimentazione | Giig LED Gostergesi| Indicador LED |
CBETOANOAHbIN UHAMKATOP MUTaHua | EIR LED 1> —4 | T LED EAIS
BIRIETE | BIFETT

IMPORTANT
IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI |
IMPORTANTE | BAXHO | % | Q% | EEFE | IR

* For the fastest and safest charge, please use the original device cable or
a certified one.

« Pour une charge rapide et s(re, veuillez utiliser le cable d'appareil dorigine ou un
céble certifié.




